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Ändringsförslag 25
Andrey Kovatchev

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIb – Del 3 – punkt 4 – led 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den 
första användningen av tillståndet senast 
30 dagar efter dagen för den första 
exporten.

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den 
första användningen av tillståndet senast 
30 dagar efter dagen för den första 
exporten. Ingen andra användning av 
tillståndet får godkännas förrän villkoren 
och bestämmelserna rörande 
exporttillståndet för sändningar av lågt 
värde har kontrollerats av de berörda 
myndigheterna. 

Or. en

Motivering

Syftet med detta ändringsförslag är att undvika en situation där det är möjligt att, under den 
30-dagarsperiod då den första användningen av exporttillståndet inte har meddelats, 
använda tillståndet på flera olika sätt.

Ändringsförslag 26
Andrey Kovatchev

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIb – Del 3 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. I detta tillstånd avses med sändning av 
lågt värde produkter som ingår i en enda 
exportbeställning och sänds av en exportör 
till en namngiven mottagare i en eller flera 
sändningar vars sammanlagda värde inte 
överstiger 5 000 euro. I detta sammanhang 
menas med värde det pris som mottagaren 
faktureras. Om mottagare eller fastställbart 
pris inte anges används det statistiska 
värdet.

5. I detta tillstånd avses med sändning av 
lågt värde produkter som ingår i en enda 
exportbeställning och sänds av en exportör 
till en namngiven mottagare i en eller flera 
sändningar vars sammanlagda värde inte 
överstiger 3 000 euro. I detta sammanhang 
menas med värde det pris som mottagaren 
faktureras. Om mottagare eller fastställbart 
pris inte anges används det statistiska 
värdet.
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Or. en

Motivering

Genom detta ändringsförslag stärks det skydd som ges genom definitionen av sändningar av 
lågt värde.

Ändringsförslag 27
Andrey Kovatchev

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIb – Del 3 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. I detta tillstånd avses med sändning av 
lågt värde produkter som ingår i en enda 
exportbeställning och sänds av en exportör 
till en namngiven mottagare i en eller flera 
sändningar vars sammanlagda värde inte 
överstiger 5 000 euro. I detta sammanhang 
menas med värde det pris som mottagaren 
faktureras. Om mottagare eller fastställbart 
pris inte anges används det statistiska 
värdet.

5. I detta tillstånd avses med sändning av 
lågt värde produkter som ingår i en enda 
exportbeställning och sänds av en exportör 
till en namngiven mottagare i en eller flera 
sändningar vars sammanlagda värde inte 
överstiger 5 000 euro. I detta sammanhang 
menas med värde det pris som mottagaren 
faktureras. Om mottagare eller fastställbart 
pris inte anges kan tillståndet inte beviljas. 
Det pris som mottagaren faktureras måste 
dessutom motsvara varornas 
genomsnittliga marknadspris i de 
EU-medlemsstater där varorna får 
saluföras.

Or. en

Motivering

Detta skulle förhindra att man på ett konstlat sätt sänker försäljningspriset för att uppfylla 
villkoret för exporttillstånd för sändningar av lågt värde.

Ändringsförslag 28
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIc – Del 2 – Destinationsländer

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Algeriet, Andorra, Antigua och Barbuda,
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Bangladesh, Barbados, Belize, Benin, 
Bhutan, Bolivia, Botswana, Brasilien,

Argentina, Bosnien och Hercegovina, 
Brasilien, Chile, Kina, Kroatien, Franska 
utomeuropeiska territorier, den särskilda 
administrativa regionen Hong Kong, 
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Brittiska Jungfruöarna, Brunei, 
Kamerun, Kap Verde, Chile, Kina, 
Komorerna, Costa Rica, Djibouti, 
Dominica, Dominikanska republiken, 
Ecuador, Egypten, El Salvador, 
Ekvatorialguinea, Falklandsöarna, 
Färöarna, Fiji, Franska Guyana, Franska 
utomeuropeiska territorier, Gabon, 
Gambia, Gibraltar, Grönland, Grenada, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Ghana, 
Guinea Bissau, Guyana, Honduras, den 
särskilda administrativa regionen Hong 
Kong, Island, Indien, Indonesien, Israel, 
Jordanien, Kuwait, Lesotho, 
Liechtenstein, Macau, Madagaskar,
Malawi, Malaysia, Maldiverna, Mali, 
Martinique, Mauritius, Mexiko, Monaco, 
Montserrat, Marocko, Namibia, 
Nederländska Antillerna, Nya 
Kaledonien, Nicaragua, Niger, Nigeria, 
Oman, Panama, Papua Nya Guinea, 
Peru, Filippinerna, Puerto Rico, Qatar, 
Ryssland, Samoa, San Marino, São Tomé 
och Principe, Saudiarabien, Senegal, 
Seychellerna, Singapore, Salomonöarna,
Sydafrika, Sydkorea, Sri Lanka, St. 
Helena, St. Christopher och Nevis, St. 
Vincent, Surinam, Swaziland, Taiwan, 
Thailand, Togo, Trinidad och Tobago,
Tunisien, Turkiet, Turks- och 
Caicosöarna, Förenade Arabemiraten, 
Uruguay, Amerikanska Jungfruöarna, 
Vanuatu, Venezuela.

Island, Kazakstan, Makedonien, Macau, 
Mexiko, Montenegro, Marocko, Ryssland, 
Serbien, Sydafrika, Sydkorea, Tunisien, 
Turkiet, Ukraina, Förenade Arabemiraten.

Or. en



PE443.041v01-00 6/14 AM\820768SV.doc

SV

Motivering

EU003-produkter bör exporteras endast till de destinationer som medlemsstaterna kommit 
överens om i samförstånd.

Ändringsförslag 29
Andrey Kovatchev

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIc – Del 3 – punkt 2 – led 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4) för en väsentligen identisk transaktion 
där det initiala tillståndet har återkallats.

(4) för en väsentligen identisk transaktion 
där det initiala tillståndet har upphävts, 
skjutits upp eller återkallats.

Or. en

Ändringsförslag 30
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIc – Del 3 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Alla exportörer som använder detta 
tillstånd ska underrätta de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där han 
är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) om den första användningen av 
tillståndet senast 30 dagar efter dagen för 
den första exporten.

4. Alla exportörer som använder detta 
generella tillstånd ska underrätta de 
behöriga myndigheterna i den medlemsstat 
där han är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) och kommissionen om den 
första användningen av detta tillstånd före
dagen för den första exporten.

Medlemsstaterna ska fastställa de 
rapporteringskrav som är knutna till 
användningen av detta tillstånd och de 
ytterligare uppgifter som den 
exporterande medlemsstaten ska kräva 
om de produkter som exporteras enligt 
detta tillstånd.
En medlemsstat ska kräva att de 
exportörer som är etablerade i den 
medlemsstaten registrerar sig före den 
första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska ske automatiskt och 
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erkännas av de behöriga myndigheterna 
utan dröjsmål, och under alla 
omständigheter inom tio arbetsdagar från 
ansökan om registrering.
I förekommande fall ska de krav som 
anges i det andra och tredje stycket i 
denna punkt baseras på de krav som 
fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av 
de medlemsstater som tillhandahåller 
sådana tillstånd.
Medlemsstaterna ska underrätta 
kommissionen om den 
rapporteringsmekanism som valts för 
detta generella exporttillstånd. 
Kommissionen ska offentliggöra de 
uppgifter som den underättats om i 
C-serien av Europeiska unionens 
officiella tidning.

Or. en

Motivering

Denna text innehåller inte något krav på att exportörerna var sjätte månad ska informera 
medlemsstatens myndigheter och kommissionen. Detta innebär att den administrativa bördan 
minskar. I de sista två meningarna hänvisas det också till den senaste lydelse som 
medlemsstaterna kommit överens om. 

Ändringsförslag 31
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIc – Del 2 – Destinationsländer

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Algeriet, Andorra, Antigua och Barbuda, 
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasilien, Brittiska 
Jungfruöarna, Brunei, Kamerun, 
Kap Verde, Chile, Komorerna, Costa Rica,
Kroatien, Djibouti, Dominica, 
Dominikanska republiken, Ecuador, 
Egypten, El Salvador, Ekvatorialguinea, 
Falklandsöarna, Färöarna, Fiji, Franska 

Argentina, Bosnien och Hercegovina, 
Brasilien, Chile, Kina, Kroatien, 
den särskilda administrativa regionen 
Hong Kong, Island, Kazakstan, Franska 
utomeuropeiska territorier, Makedonien, 
Macau, Mexiko, Montenegro, Marocko, 
Ryssland, Serbien, Singapore, Sydafrika, 
Sydkorea, Tunisien, Turkiet, Ukraina, 
Förenade Arabemiraten.
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Guyana, Franska utomeuropeiska 
territorier, Gabon, Gambia, Gibraltar, 
Grönland, Grenada, Guadeloupe, Guam, 
Guatemala, Ghana, Guinea Bissau, 
Guyana, Honduras, den särskilda 
administrativa regionen Hong Kong, 
Island, Indien, Jordanien, Kuwait, 
Lesotho, Liechtenstein, Madagaskar, 
Malawi, Malaysia, Maldiverna, Mali, 
Martinique, Mauritius, Mexiko, 
Moldavien, Monaco, Mongoliet, 
Montserrat, Marocko, Namibia, 
Nederländska Antillerna, 
Nya Kaledonien, Nicaragua, Niger, 
Oman, Panama, Papua Nya Guinea, 
Peru, Filippinerna, Puerto Rico, Qatar,
Ryssland, Samoa, San Marino, São Tomé 
och Principe, Saudiarabien, Senegal, 
Seychellerna, Singapore, Salomonöarna,
Sydafrika, Sydkorea, St. Helena, 
St. Christopher och Nevis, St. Vincent, 
Surinam, Swaziland, Togo, Trinidad och 
Tobago, Tunisien, Turkiet, Turks- och 
Caicosöarna, Förenade Arabemiraten, 
Ukraina, Uruguay, Amerikanska 
Jungfruöarna, Vanuatu.

Or. en

Motivering

EU004-produkter bör exporteras endast till de destinationer som medlemsstaterna kommit 
överens om i samförstånd.

Ändringsförslag 32
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IId – Del 3 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Alla exportörer som använder detta 
generella tillstånd ska underrätta de 
behöriga myndigheterna i den medlemsstat 
där han är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) om den första användningen av 
tillståndet senast 30 dagar efter dagen för 

3. Alla exportörer som använder detta 
generella tillstånd ska underrätta de 
behöriga myndigheterna i den medlemsstat 
där han är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) och kommissionen om den 
första användningen av detta tillstånd före
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den första exporten. dagen för den första exporten.

Medlemsstaterna ska fastställa de 
rapporteringskrav som är knutna till 
användningen av detta tillstånd och de 
ytterligare uppgifter som den 
exporterande medlemsstaten ska kräva 
om de produkter som exporteras enligt 
detta tillstånd.
En medlemsstat ska kräva att de 
exportörer som är etablerade i den 
medlemsstaten registrerar sig före den 
första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska ske automatiskt och 
erkännas av de behöriga myndigheterna 
utan dröjsmål, och under alla 
omständigheter inom tio arbetsdagar från 
ansökan om registrering.
I förekommande fall ska de krav som 
anges i det andra och tredje stycket i 
denna punkt baseras på de krav som 
fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av 
de medlemsstater som tillhandahåller 
sådana tillstånd.

Or. en

Motivering

Hänvisningen till skyldigheten att informera var sjätte månad har strukits, liksom även kravet 
på att kommissionen ska offentliggöra relevant information i Europeiska unionens officiella 
tidning.

Ändringsförslag 33
Andrey Kovatchev

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIf – Del 1 – punkterna 3 och 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Produkter, inklusive särskilt 
konstruerade eller utvecklade 
komponenter och tillbehör till dessa enligt 
specifikationen i kategori 5 del 2 A–D 
(Informationssäkerhet), enligt följande:

utgår
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a) Produkter som anges i följande poster, 
utom om deras kryptografiska funktioner 
har konstruerats eller ändrats för 
offentliga slutanvändare inom 
Europeiska gemenskapen:
– 5A002a1;
programvara enligt 5D002c.1 som har 
samma egenskaper eller kan utföra eller 
simulera funktionen hos utrustning som 
omfattas av 5A002.a.2.
b) Utrustning enligt 5B002 för produkter 
som avses i a.
c) Programvara som en del av utrustning 
vars egenskaper eller funktioner anges i 
b.
4. Teknik för användning av de produkter 
som anges i 3a–3c.

Or. en

Ändringsförslag 34
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIf – Del 2 – Destinationsländer

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Argentina Argentina

Kina
Kroatien
Ryssland
Sydafrika
Sydkorea
Turkiet
Ukraina

Kroatien
Ryssland
Sydafrika
Sydkorea
Turkiet
Ukraina

Or. en
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Motivering

EU006-produkter bör exporteras endast till de destinationer som medlemsstaterna kommit 
överens om i samförstånd.

Ändringsförslag 35
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIf – Del 3 - punkt 1 – led 1 – led ca (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ca) användas i samband med kränkningar 
av de mänskliga rättigheterna, de 
demokratiska principerna eller 
yttrandefriheten genom användning av 
avlyssningsteknik och anordningar för 
digital dataöverföring med inriktning på 
övervakning av mobiltelefonsamtal och 
textmeddelanden och riktad övervakning 
av Internetanvändningen (t.ex. via 
övervakningscentrum och lagliga 
avlyssningsportar),

Or. en

Motivering

I denna nya version ges en mer utförlig beskrivning av riskerna för att dessa produkter 
missbrukas.

Ändringsförslag 36
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIf – Del 3 – punkt 3 – led 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den 
första användningen av tillståndet senast 
30 dagar efter dagen för den första 
exporten.

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) och 
kommissionen om den första 
användningen av detta tillstånd före dagen 
för den första exporten.

Medlemsstaterna ska fastställa de 
rapporteringskrav som är knutna till 
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användningen av detta tillstånd och de 
ytterligare uppgifter som den 
exporterande medlemsstaten ska kräva 
om de produkter som exporteras enligt 
detta tillstånd.
En medlemsstat ska kräva att de 
exportörer som är etablerade i den 
medlemsstaten registrerar sig före den 
första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska ske automatiskt och 
erkännas av de behöriga myndigheterna 
utan dröjsmål, och under alla 
omständigheter inom tio arbetsdagar från 
ansökan om registrering.
I förekommande fall ska de krav som 
anges i det andra och tredje stycket i 
denna punkt baseras på de krav som 
fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av 
de medlemsstater som tillhandahåller 
sådana tillstånd.
Medlemsstaterna ska underrätta 
kommissionen om den 
rapporteringsmekanism som valts för 
detta generella exporttillstånd. 
Kommissionen ska offentliggöra de 
uppgifter som den underättats om i 
C-serien av Europeiska unionens 
officiella tidning.

Or. en
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Motivering

Denna text innehåller inte något krav på att exportörerna var sjätte månad ska informera 
medlemsstatens myndigheter och kommissionen. Detta innebär att den administrativa bördan 
minskar. I de sista två meningarna hänvisas det också till den senaste lydelse som 
medlemsstaterna kommit överens om. 

Ändringsförslag 37
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIg – Del 2 – Destinationsländer

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Argentina Bangladesh, Belize, Benin, 
Bolivia, Brasilien, Kamerun, Chile, 
Cooköarna, Costa Rica, Dominica, 
Ecuador, El Salvador, Fiji, Georgien, 
Guatemala, Guyana, Indien, Lesotho, 
Maldiverna, Mauritius, Mexiko, Namibia, 
Nicaragua, Oman, Panama, Paraguay, 
Ryssland, St. Lucia, Seychellerna, Peru, 
Sri Lanka, Sydafrika, Swaziland, Turkiet, 
Uruguay, Ukraina, Sydkorea.

Argentina
Kroatien
Island
Sydkorea
Turkiet
Ukraina.

Or. en

Motivering

EU007-produkter bör exporteras endast till de destinationer som medlemsstaterna kommit 
överens om i samförstånd.

Ändringsförslag 38
Reinhard Bütikofer

Förslag till förordning – ändringsakt
Bilaga IIg – Del 3 – punkt 4 – led 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den 
första användningen av tillståndet senast 
30 dagar efter dagen för den första 
exporten.

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i 
den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) och 
kommissionen om den första 
användningen av detta tillstånd före dagen 
för den första exporten.

Medlemsstaterna ska fastställa de 
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rapporteringskrav som är knutna till 
användningen av detta tillstånd och de 
ytterligare uppgifter som den 
exporterande medlemsstaten ska kräva 
om de produkter som exporteras enligt 
detta tillstånd.
En medlemsstat ska kräva att de 
exportörer som är etablerade i den 
medlemsstaten registrerar sig före den 
första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska ske automatiskt och 
erkännas av de behöriga myndigheterna 
utan dröjsmål, och under alla 
omständigheter inom tio arbetsdagar från 
ansökan om registrering.
I förekommande fall ska de krav som 
anges i det andra och tredje stycket i 
denna punkt baseras på de krav som 
fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av 
de medlemsstater som tillhandahåller 
sådana tillstånd.
Medlemsstaterna ska underrätta 
kommissionen om den 
rapporteringsmekanism som valts för 
detta generella exporttillstånd. 
Kommissionen ska offentliggöra de 
uppgifter som den underättats om i 
C-serien av Europeiska unionens 
officiella tidning.

Or. en

Motivering

Denna text innehåller inte något krav på att exportörerna var sjätte månad ska informera 
medlemsstatens myndigheter och kommissionen. Detta innebär att den administrativa bördan 
minskar. I de sista två meningarna hänvisas det också till den senaste lydelse som 
medlemsstaterna kommit överens om. 


